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See the notice on TED website

609406-2026 - Konkursas
Bulgarija – Miškų želdinimo paslaugos – Прилагане на климатично ориентирани горски мерки 
в демонстрационни обекти за залесяване в община Ценово, област Русе по проект 
ROBG00360 „Партньорство за трансгранично сътрудничество между Община Ценово и 
Комуна Хотареле за управление на горите, което отчита промените в климата
OJ S 171/2026 04/09/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: ОБЩИНА ЦЕНОВО
E. paštas: bojinova_tsais2020@abv.bg
Pirkėjo teisinė forma: Vietos valdžios institucija
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Прилагане на климатично ориентирани горски мерки в демонстрационни 
обекти за залесяване в община Ценово, област Русе по проект ROBG00360 
„Партньорство за трансгранично сътрудничество между Община Ценово и Комуна 
Хотареле за управление на горите, което отчита промените в климата
Aprašymas: Предметът на обществената поръчка представлява комплексна услуга по 
създаване на нови горски насаждения чрез изпълнение на всички технологични 
мероприятия, предвидени в приложените технологични планове за залесяване на 
шестнадесет демонстрационни терена на територията на община Ценово. 
Изпълнението включва всички дейности, необходими за подготовка на терените, 
механизирана обработка на почвата, доставка на посадъчен материал, извършване на 
залесяването, изпълнение на всички технологични операции, документиране и 
окончателно приемане на изпълнението. Технологичните планове представляват 
основен технически документ за изпълнение на поръчката. Всички дейности, 
предвидени в тях, се считат включени в предмета на обществената поръчка независимо 
дали са изрично изброени и приложени към Техническата спецификация. Обществената 
поръчка обхваща изпълнението на лесокултурни дейности върху шестнадесет 
демонстрационни терена за залесяване с обща площ 31,9692 ха (319,692 дка). За 
изпълнение на дейностите са предвидени общо 21 668 броя фиданки. Терените са 
разположени на различни места в горски територии на община Ценово, като голяма част 
от тях се намират в близост до речни участъци и площи с повишен риск от ерозионни 
процеси. За всеки терен е разработен самостоятелен технологичен план, съдържащ 
конкретните технологични мероприятия, схема на залесяване, видове посадъчен 
материал и количествени показатели. Пълната информация относно обхвата, обема и 
техническите изисквания към изпълнението на обществената поръчка са описани и 
регламентирани в ЧАСТ II. „Техническа спецификация“, неразделна част от 
документацията за обществената поръчка.
Procedūros identifikatorius: 4f63e314-c05d-4a93-b2d6-82c74ec1f7b9
Vidaus identifikatorius: 605544
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Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 77231600 Miškų želdinimo paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Русе (BG323)
Šalis: Bulgarija

2.1.3.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 209 081,11 EUR

2.1.4.  Bendra informacija
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korupcija: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Sukčiavimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
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Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако прилагате 
незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете съответно 
описание.
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с 
влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и 
чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по 
чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.
13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.

5. Pirkimo dalis
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5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Прилагане на климатично ориентирани горски мерки в демонстрационни 
обекти за залесяване в община Ценово, област Русе по проект ROBG00360 
„Партньорство за трансгранично сътрудничество между Община Ценово и Комуна 
Хотареле за управление на горите, което отчита промените в климата
Aprašymas: Предметът на обществената поръчка представлява комплексна услуга по 
създаване на нови горски насаждения чрез изпълнение на всички технологични 
мероприятия, предвидени в приложените технологични планове за залесяване на 
шестнадесет демонстрационни терена на територията на община Ценово. 
Изпълнението включва всички дейности, необходими за подготовка на терените, 
механизирана обработка на почвата, доставка на посадъчен материал, извършване на 
залесяването, изпълнение на всички технологични операции, документиране и 
окончателно приемане на изпълнението. Технологичните планове представляват 
основен технически документ за изпълнение на поръчката. Всички дейности, 
предвидени в тях, се считат включени в предмета на обществената поръчка независимо 
дали са изрично изброени и приложени към Техническата спецификация. Обществената 
поръчка обхваща изпълнението на лесокултурни дейности върху шестнадесет 
демонстрационни терена за залесяване с обща площ 31,9692 ха (319,692 дка). За 
изпълнение на дейностите са предвидени общо 21 668 броя фиданки. Терените са 
разположени на различни места в горски територии на община Ценово, като голяма част 
от тях се намират в близост до речни участъци и площи с повишен риск от ерозионни 
процеси. За всеки терен е разработен самостоятелен технологичен план, съдържащ 
конкретните технологични мероприятия, схема на залесяване, видове посадъчен 
материал и количествени показатели. Пълната информация относно обхвата, обема и 
техническите изисквания към изпълнението на обществената поръчка са описани и 
регламентирани в ЧАСТ II. „Техническа спецификация“, неразделна част от 
документацията за обществената поръчка.
Vidaus identifikatorius: 605544

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 77231600 Miškų želdinimo paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Русе (BG323)
Šalis: Bulgarija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 180 Dienos

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 209 081,11 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Pirkimo projektas, visiškai arba iš dalies finansuojamas iš ES fondų
Informacija apie Europos Sąjungos fondus: 
ES fondai: programa: Europos regioninės plėtros fondas (ERPF) (2021/2027)
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Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
Papildoma informacija: 1.ИЗИСКВАНИЯ КЪМ ЛИЧНОТО СЪСТОЯНИЕ НА 
УЧАСТНИЦИТЕ: Възложителят отстранява от обществената поръчка участник, за когото 
са налице основанията по чл. 54, ал. 1 от ЗОП възникнали преди или по време на 
процедурата и когато в случаите по чл. 56, ал. 2 от ЗОП е преценил, че предприетите 
мерки не са достатъчни, за да се гарантира надеждността на участника. Освен на 
основанията по чл.54, ал.1 от ЗОП възложителят може да отстрани участник в 
обществената поръчка и на някое от основанията по чл.107 от ЗОП. На отстраняване 
подлежи всеки участник, за когото са налице следните специфични национални 
основания за изключване: - осъждания за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, 
чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 256 – 260 НК; - нарушения по чл. 61, ал. 1, чл. 62, 
ал. 1 или 3, чл. 63, ал. 1 или 2, чл. 228, ал. 3 от Кодекса на труда; - нарушения по чл. 13, 
ал. 1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност; - наличие на свързаност 
по смисъла на § 2, т. 45 от ДР на ЗОП; - наличие на обстоятелство по чл. 3, т. 8 от 
Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; - обстоятелства чл. 91 от Закона за противодействие на 
корупцията сред лица, заемащи публични длъжности (обн. ДВ, бр. 51 от 05.06.2026 г., в 
сила от 05.06.2026 г.); - обстоятелство по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН; Съгласно МУ - 2/04.
02.2026 г. на АОП, наред с новите състави на чл. 114а-114т от НК, осъждането за 
престъпление по чл. 108а от НК в редакцията на разпоредбата, обн. ДВ, бр. 84 от 
06.10.2023 г. - в сила до 30.01.2026 г. също е основание за изключване в раздел 
"Терористични престъпления или престъпления, които са свързани с терористични 
дейности". При наличие на влязла в сила присъда на това основание, възложителят ще 
отстрани съответния участник. На етап сключване на договор, избрания за изпълнител 
следва да представи доказателства както относно липсата на влязла в сила присъда по 
чл. 108а от НК в сила до 30.01.2026, така и по чл. 114а-114т от НК. Липсата на 
обстоятелства, свързани с националните основания за отстраняване се декларира в 
ЕЕДОП в полето „Прилагат ли се специфичните национални основания за изключване“. 
Отговор „не“ се отнася за всички обстоятелства. При отговор „да“ лицето трябва да 
посочи конкретното обстоятелство, както и евентуални предприетите мерки за 
надеждност. Освен на основанията по чл. 54, Възложителят отстранява участниците и 
на някое от основанията по чл.107 от ЗОП. При необходимост на основание чл. 67, ал.5 
от ЗОП, Възложителят може да изисква от участниците, по всяко време след отварянето 
на офертите представяне на всички или част от документите, чрез които се доказва 
информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното 
възлагане на поръчката. Разпоредбата ще се прилага при съобразяване с чл. 68, ал.4 и 
ал.5 от ЗОП. Възложителят няма да изисква документи, до които има достъп по 
служебен път или чрез публичен регистър, или могат да бъдат осигурени чрез пряк и 
безплатен достъп до националните бази данни на държавите членки. 2. Документи 
преди сключване на договора за обществена поръчка: Преди сключване на договора 
участникът определен за изпълнител предоставя документите по чл.58 от ЗОП, 
удостоверяващи липса на основанията за отстраняване от обществената поръчка, както 
и документи за съответствието с поставените критерий за подбор. В случаите по чл.112, 
ал. 9, т. 1 от ЗОП, преди сключване на договора определеният изпълнител декларира 
писмено, че предоставените документи са актуални. 3. Възложителя е предвидил 
Гаранция за авансово предоставени средства. 3.1. В случай на авансово плащане, 
ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ представя на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и гаранция, която обезпечава авансово 
предоставените средства 3.2. Гаранцията за авансово предоставени средства се 
представя по избор на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ в една от формите, посочени в ЗОП. 3.3. 
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Гаранцията за авансово предоставени средства се освобождава до 3 (три) работни дни 
след връщане или усвояване на аванса. 3.4. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ не дължи лихва за 
времето, през което средствата по Гаранцията са престояли при него законосъобразно.

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra
Žaliasis viešasis pirkimas: kriterijai: Žaliojo viešojo pirkimo kriterijų nėra

5.1.8.  Prieinamumo kriterijai
Prieinamumo neįgaliesiems kriterijai neįtraukti, nes nenumatyta, kad pirkimo objektas bus 
naudojamas fizinių asmenų

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Įrašymas į atitinkamą profesinį registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участникът следва да е вписан в публичния регистър по 
чл. 241 от Закона за горите за извършване на дейности в горски територии, а за 
чуждестранни лица - в аналогични регистри съгласно законодателството на държавата 
членка, в която са установени. Деклариране: Участниците декларират съответствието с 
горепосочения критерий за подбор чрез попълване на част IV, б. А „Годност” в 
приложимото поле на еЕЕДОП. В това поле участниците посочват съответния приложим 
отговор, като в случай че информацията е достъпна безплатно за органите от база 
данни в държава — членка на ЕС се попълват и приложимите полета с оглед 
изискуемата информация. Документи за доказване: При сключване на договора, на 
основание чл. 112, ал. 1, т. 2 ЗОП, определеният за изпълнител участник трябва да 
представи - заверено копие от Удостоверението за регистрация по чл. 241 от Закона за 
горите. В случай, че избран за изпълнител е участник чуждестранно лице, същият 
трябва да докаже, че има право да извършва възлаганите дейности на територията на 
Република България, респ. че е извършил съответна регистрация, ако това е 
необходимо за изпълнение на поръчката. При участие на обединения, които не са 
юридически лица, съответствието с критерия за подбор се доказва съгласно чл. 59, ал. 6 
от ЗОП. Когато участникът предвижда участие на подизпълнители, съответствието с 
критерия за подбор се доказва съгласно чл. 66 от ЗОП. Възложителят няма да изисква 
документи, до които има достъп по служебен път или чрез публичен регистър, или могат 
да бъдат осигурени чрез пряк и безплатен достъп до националните бази данни на 
държавите членки.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участникът, през последните 3 (три) години, считано от 
датата на подаване на офертата, следва да е изпълнил минимум 1 (една) услуга
/дейност с предмет, идентичен или сходен с този на настоящата поръчка. Под „сходна 
услуга“ се разбира изпълнение на дейности по залесяване и/или създаване, 
възстановяване, попълване, отглеждане или поддръжка на горски култури, включително 
подготовка на терени, доставка и/или засаждане на горски репродуктивен материал, 
изпълнявани в горски територии или други терени, предназначени за залесяване. 
Възложителят не въвеждане изискване за минимален обем на изпълнената дейност. 
Деклариране: Участниците декларират съответствието с горепосочения критерий за 
подбор чрез попълване на част IV, б. В „Технически и професионални способности”, “За 
поръчки за услуги: извършени услуги от конкретния вид” на ЕЕДОП. В това поле 
участниците следва да посочат описание на изпълнените от тях услуги през 
определения от възложителя период с посочване на дейностите, стойностите, датите, 
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получателите. Документи за доказване: При сключване на договора на основание чл. 
112, ал. 1, т. 2 ЗОП, определеният за изпълнител участник трябва да представи - списък 
на услугите, които са идентични или сходни с предмета на обществената поръчка, с 
посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с документи, които доказват 
извършената услуга. При участие на обединение, което не е юридическо лице се 
прилагат правилата на чл. 59, ал. 6 от ЗОП. Когато участникът предвижда участие на 
подизпълнители, същите следва да отговарят на изискванията на чл. 66, ал. 2 от ЗОП. 
Когато участникът ще използва капацитета на трети лица се прилагат правилата на чл. 
65 от ЗОП.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-
изгодната оферта, определена по критерий за възлагане – "най-ниска цена", съгласно 
чл.70, ал.2, т.1 от ЗОП. На първо място се класира участникът предложил най-ниска 
обща цена за изпълнение предмета на обществената поръчка
Aprašymas: На основание чл. 72, ал. 1 от ЗОП Възложителят изисква представяне в 5-
дневен срок на обосновка за начина на образуване на предложение в офертата на 
участник, когато то е с повече от 20 на сто по-благоприятно от: 1. средната стойност на 
предложенията на останалите участници свързано с цена по същия показател за оценка 
– при оценяване на три или повече оферти или 2. обявените прогнозни стойности – при 
допуснати до оценяване една или две оферти

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: bulgarų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://app.eop.bg/today/605544
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://app.eop.bg/today/605544
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: bulgarų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 05/10/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 180 Dienos
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 06/10/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Vieta: В системата
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra

https://app.eop.bg/today/605544
https://app.eop.bg/today/605544
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Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Комисия за защита на конкуренцията
Informacija apie peržiūros terminus: Сроковете за обжалване са съгласно разпоредбата на 
чл. 197 от ЗОП
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
mokesčių reglamentavimo sistemą: НАЦИОНАЛНА АГЕНЦИЯ ЗА ПРИХОДИТЕ
Mokesčių teisės interneto adresas: http://www.nra.bg
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
aplinkosaugos reglamentavimo sistemą: Министерство на околната среда и водите
Aplinkos teisės interneto adresas: https://www.moew.government.bg/
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
užimtumo apsaugos ir darbo sąlygų reglamentavimo sistemą: Министерство на труда и 
социалната политика
Darbo teisės interneto adresas: https://www.mlsp.government.bg/
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: ОБЩИНА ЦЕНОВО

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: ОБЩИНА ЦЕНОВО
Registracijos numeris: 000530671
Pašto adresas: ул. Цар Освободител 66
Miestas: с.Ценово
Pašto kodas: 7139
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Русе (BG323)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Красимира Божинова
E. paštas: bojinova_tsais2020@abv.bg
Telefono numeris: +359 81222510
Interneto adresas: http://www.tsenovo.eu
Pirkėjo profilis: https://app.eop.bg/buyer/2442
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Комисия за защита на конкуренцията
Registracijos numeris: 000698612
Pašto adresas: бул. Витоша № 18
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Комисия за защита на конкуренцията
E. paštas: delovodstvo@cpc.bg
Telefono numeris: +359 29356113
Fakso numeris: +359 29807315

http://www.nra.bg
https://www.moew.government.bg/
https://www.mlsp.government.bg/
mailto:bojinova_tsais2020@abv.bg
http://www.tsenovo.eu
https://app.eop.bg/buyer/2442
mailto:delovodstvo@cpc.bg
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Interneto adresas: http://www.cpc.bg
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: НАЦИОНАЛНА АГЕНЦИЯ ЗА ПРИХОДИТЕ
Registracijos numeris: 131063188
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
E. paštas: infocenter@nra.bg
Telefono numeris: +359 2 9859 6801
Interneto adresas: http://www.nra.bg
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
mokesčių reglamentavimo sistemą

8.1.  ORG-0004
Oficialus pavadinimas: Министерство на околната среда и водите
Registracijos numeris: 000697371
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
E. paštas: edno_gishe@moew.government.bg
Telefono numeris: +359 2 940 60 00
Interneto adresas: https://www.moew.government.bg/
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
aplinkosaugos reglamentavimo sistemą

8.1.  ORG-0005
Oficialus pavadinimas: Министерство на труда и социалната политика
Registracijos numeris: 000695395
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
E. paštas: e-uslugi@mlsp.government.bg
Telefono numeris: +359 2 8119 412
Interneto adresas: https://www.mlsp.government.bg/
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
užimtumo apsaugos ir darbo sąlygų reglamentavimo sistemą

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 9e9b638a-031e-40ca-9c3c-a6ffe3297604  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka

http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
http://www.nra.bg
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
https://www.moew.government.bg/
mailto:e-uslugi@mlsp.government.bg
https://www.mlsp.government.bg/
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Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 03/09/2026 09:47:32 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: bulgarų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 609406-2026
OL S numeris: 171/2026
Paskelbimo data: 04/09/2026
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